
9. teden (18.-22. 5.2020): 3. in 4. URA 

 

WOULD YOU LIKE SOME WAFFLES? 

 

Učb. str. 95 

 

Na sliki je ‘an American diner’ (PAZI NA 

IZGOVORJAVO! dinner ≠ dinner; “diner” – izg. 

dajner; “dinner” – izg. diner, večerja), tipična 

ameriška okrepčevalnica. 

 

Napiši naslov in odgovori na uvodni vprašanji: Kaj 

veš o hrani v ZDA? Ali ješ kakšno ‘ameriško’ 

hrano? Katero?  

 

Preberi besedilo; iz besedila izpiši nove/neznane besede in jim dopiši prevod: 

a meal – obrok, traditionally – tradicionalno/običajno, bagels - rogljički, a candy bar – čokoladica (npr. 

Snickers, Mars, KitKat ipd.), a hot meal – topel obrok, noodles – rezanci, common – pogosto/običajno, 

immigrants – priseljenci, obesity – čezmerna debelost (obese – zelo debel), hunger – lakota. 

 

Na meniju so jedi razdeljene v 5 kategorij: 

starter – predjed, main dishes – glavne jedi, side dishes – priloge, salads – solate, desserts – sladice 

(PAZI NA IZGOVORJAVO! dessert ≠ desert; “dessert” – di’zrt, poudarek na drugem zlogu; “desert” – 

‘dezrt, puščava) 

 

Try to name the dishes in the pictures (they are all from Martha’s Bar menu). – Poskušaj poimenovati 

jedi na slikah, pomagaš si lahko z opisi spodaj (vse jedi so na menuju). 

          



       

 

          

 

A waffle is a type of flat cake, with a pattern of squares cut into it. It is usually eaten with a sweet sauce.  

Bagels are dense, ring-shaped bread rolls.  

Donuts (doughnuts in British English) are rings or pillows of dough which are deep-fried. They may be 

rolled in sugar, coated with icing or filled with jam.  

Pancakes are made from flour, eggs and milk. They are quickly fried on both sides. 

Soda is the US word for soft drink or fizzy drink, and fries (or French fries) is the US word for chips. 

The dips listed on the menu would probably be served with thin, crisp corn chips.  

Tex-Mex dishes are in the style of the Mexican food found in Texas and the southwest of the USA. 

Macaroni and cheese is a pasta dish baked in the oven. 

For a New England boiled dinner, corned beef (previously preserved using salt) is cooked gently in 

water until it is very tender. 

Chicken fajitas are strips of spicy grilled chicken, vegetables and grated cheese wrapped in soft flat 

tortilla bread. This is another Tex-Mex dish. 

For Spanish rice, additions such as chopped onion, celery, green pepper, tomatoes, garlic, cheese and 

spices are mixed with cooked rice. 

Hashed brown potatoes, or hash browns, are made with grated potato and chopped onion, formed into 

cakes which are fried until they are brown. 

Pineapple upside-down cake uses pineapple rings which are embedded in the top of the cooked cake 

when you turn it out of the tin. 

 

 

 



Reši naloge ('Tasks') spodaj: 

 

A Zapiši ali so trditve resnične (True), napačne (False) ali  podatka ni v besedilu (? we don't know), zapiši, 

npr. 1F. 

 

B Še enkrat preberi , kdaj imajo Američani posamezne dnevne obroke in kaj jedo. Najdi vsaj TRI RAZLIKE 

med ZDA in Slovenijo, zapiši vsaj 3 povedi, npr. In Slovenia we never have lunch at 11 o'clock. 

 

C Poglej menu in zapiši, kaj bi ti naročil, če bi šel na kosilo v to restavracijo. 

 

Reši tudi: DZ, str. 63 – Extra reading (na desni). 

 

_________________________________________________ 

 

TRANSPORT: VEHICLES  

 

V zvezek napiši naslov nove enote, UNIT 9: Adventures (dogodivščine) 

Nato napiši podnaslov: TRANSPORT: VEHICLES (prevozna sredstva) 

 

Reši učni list – poimenuj vsa prevozna sredstva na sličicah (lahko si pomagaš s slovarjem).  

Če nimaš možnosti tiskanja, si v zvezek zapiši samo številke in dopiši besede. 

Revision and Extension 

DZ str. 64 – 1, 2, 3, 4 in str. 65 - 1  

 

 


